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Service ID Service Name Version Date 
CAW Manifest correction B 1.2 2015/09 

1. Outline of Service    လုပ္ငန္းစဥ္၏အဓိကေဖာ္ျပခ်က္ 

This service (CAW) provides the following functions: 

ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္ ်ားကုိလုပ္ေဆာင္ပါသည္။ 

(1) Correction    ျပင္ဆင္ျခင္း 

When ACH service or this service and PKG service are executed, and it is a mismatch, the correction is possible. 

ACH service (သုိ႔) ဤလုပ္ငန္းစဥ္ ႏွင့္ PKG service အားလုပ္ေဆာင္ေသာအခါ ႏွင့္ ၄င္းသည္ mismatch ျဖစ္ပါက ျပင္ဆင္ျခင္းအားလုပ္ေဆာင္ႏုိင္ပါသည္။ 

(2) Deletion   ပယ္ဖ်က္ျခင္း 

When ACH service or this service is executed, and PKG service is not executed, the deletion is possible. 

ACH service (သုိ႔) ဤ service အား လုပ္ေဆာင္ၿပ း PKG service အား လုပ္ေဆာင္္ားေသာအခါ ပယ္ဖ်က္ျခင္းအားလုပ္ေဆာင္ႏုိင္ပါသည္။ 

(3) Addition   ေပါင္း္ ည့္ျခင္း 

When PKG service precedes with this service and is executed, the addition is possible. 

PKG service အား ဤလုပ္ငန္းစဥ္ႏွင့္အတူလုပ္ေဆာင္ေသာအခါ ေပါင္း္ ည့္ျခင္းအားလုပ္ေဆာင္ႏုိင္ ပါသည္။ 

(4) Registration  စာရင္းသြင္းျခင္း 

When ACH service or this service and PKG service are not executed, the registration is possible. 

ACH service (သုိ႔) ဤ service ႏွင့္ PKG service အား လုပ္ေဆာင္္ားပါက စာရင္းသြင္းျခင္းအား လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ပါသည္။ 

2. Users    အသုံးျပဳသူ ာ်း 

Refer to appendix"List of MACCS Online Services". 

MACCS ၏ online services စာရင္းပါ ေနာက္ဆက္ တ္ြဲအားရည္ညႊန္းပါသည္။ 
3. Restrictions     ကန္႔သတ္ခ်က္ ်ား 

- It is possible to register up to 500 AWBs to the flight No. 

- Flight No. တြင္ AWBs 500 ္ က္ပုိ၍ စာရင္းသြင္းျခင္းအားလုပ္ေဆာင္ႏုိင္ပါသည္။ 

- It is possible to register up to 20 Flight Nos. as split flights to one AWB. 

- AWB တစ္ခုတြင္ split flight အျဖစ္ flight Nos. အား 20 ္ က္ပုိ၍စာရင္းသြင္းႏုိင္ပါသည္။ 

- It is possible to register up to 5 airports to one AWB. 

- AWB တစ္ခုတြင္ airports 5 ခု္က္ပုိ၍ စာရင္းသြင္းႏုိင္ပါသည္။ 

4. Input Information     သ္င္းအခ်က္အလက္ျဖည့္သတင္းမႈ 
Refer to appendix "Input Data Element", "Screen Image". 

ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ အားရည္ညတန္းသည္။ ( မ်က္ႏွာျပင္ တ္င္ျမင္ေ တ္႔ရမည့္ ပံိုရ ပ္ ) 
5. Function Specifications     အေသးစ ္ လ္ိုပ္ေဆာင္ခ်က္ 

5.1. Authority Check    အခြင့္အာဏာရိွ ရိွစစ္ေဆးခ်က္ 

- The user shall be registered in the system. 

- အသုံးျပဳသူသည္ စနစ္အတြင္းသုိ႔စာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

- Input user is the same as a manifest information submitter concerning with the entered flight code, flight date and port of discharge. 

- ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ ္ည့္သြင္း္ ားေသာ flight code, flight date ႏွင့္ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္း ႏွင့္ သက္ဆုိင္ေသာ manifest 

သတင္းအခ်က္အလက္အားတင္သြင္းသူ ႏွင့္ တူည ရပါ ည္။ 

5.2. Input Data Element Check     ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ဆို င္ရာစစ္ေဆးမႈ 
Refer to appendix "Input Data Element". 

ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ   အားရည္ညတန္းသည္။  
5.3. AWB No. Check   AWB No. အားစစ္ေဆးျခင္း 

When AWB No. satisfies the following conditions, AWB check digit function* is executed. 

AWB No. အားေအာက္ပါအေျခအေနႏွင့္ ျပည့္စုံေသာအခါ  AWB check digit လုပ္ငန္းစဥ္အား လုပ္ေဆာင္ ည္ျဖစ္ပါသည္။ 
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- AWB check digit is not entered "N". 

- AWB check digit အား "N" အျဖစ္ ္ည့္သြင္းရပါ။ 

- AWB No. is inputted within 10 or 11 digits. 

- AWB No. သည္ digit 10 (သုိ႔) 11 အတြင္းျဖည္သြင္းႏုိင္ပါသည္။ 

- 4 to 10 or 11 digits are numerals. 

- 4  ွ 10 (သုိ႔) 11 သည္ ဂဏန္းေျချဖစ္ပါသည္။ 

 

* Details of the AWB check digit function 

                    
  
                    

 
a                    b               c 

a: Prefix part (3 digits)   b: Sequence number for the integer (6-7 digits)   c: Check digit (1 digit)   b/7=x, Ry   y=c ('y' not equal 'c' is error) 

5.4. Table Data Check    အခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈ 
5.4.1. Import Flight Information Check    သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းသတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

- Import flight information concerning with the entered flight code, flight date and port of discharge shall exist. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ flight code, flight date ႏွင့္ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္း ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ သြင္းကုန္ေလေၾကာင္း သတင္းအခ်က္အလက္ 

ရိွရပါ ည္။ 

- In case of addition, ACH service or this service shall not have been executed to the entered AWB No., and EAW service shall have been 

executed. 

- ေပါင္း္ ည့္သည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ ACH service (သုိ႔) ဤ service သည္ ္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. သုိ႔ လုပ္ေဆာင္ၿပ း ျဖစ္ရၿပ း EAW service 

သည္လုပ္ေဆာင္ၿပ းျဖစ္ရပါ ည္။ 

- In case of correction, ACH service or this service and PKG service shall have already been executed to the entered AWB No., and it is 

mismatch. 

- ျပင္ဆင္သည့္ကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ ACH service (သုိ႔) ဤ service ႏွင့္ PKG service သည္ ္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. သုိ႔ လုပ္ေဆာင္ၿပ းျဖစ္ရၿပ း 

၄င္းသည္ mismatch ျဖစ္ပါသည္။ 

- In case of deletion, PKG service shall have been executed to the entered AWB No. 

- ပယ္ဖ်က္သည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ PKG service သည္ ္ ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. သုိ႔ လုပ္ေဆာင္ၿပ းျဖစ္ရပါ ည္။ 

- In case of registration, ACH service or this service and PKG service shall not have been executed to the entered AWB No., and EAW 

service shall have been executed. 

- စာရင္းသြင္းသည့္ကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ ACH service (သုိ႔) ဤ service ႏွင့္ PKG service သည္ ္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. သုိ႔လုပ္ေဆာင္ၿပ း ျဖစ္ရၿပ း 

EAW service သည္လုပ္ေဆာင္ၿပ း ျဖစ္ရပါ ည္။ 

- Fulfill the following conditions about correction reason code entered as the mismatch/un-matched kind outputted for IMF11 service. 

- IMF11 service အတြက္္ုတ္ျပန္္ားေသာ mismatch/um-match kind အျဖစ္္ည့္သြင္း ္ားေသာ correction reason code အတြက္ 

ေအာက္ပါအေျခအေန ာ်း ကုိျဖည့္စြက္ေပးရပါ ည္။ 

[Mismatch kind and a meaning] 

Mismatch kind Explanation 

SHORT Mismatch Registered number of packages by ACH service or CAW service is more than registered number of packages by 
PKG service 
ACH service (သုိ႔) CAW service ျဖင့္စာရင္းသြင္း္ ားေသာ packages အေရအတြက္သည္ PKG service ျဖင့္စာရင္းသြင္း 
္ားေသာ packages အေရအတြက္္က္ပုိ ာ်းပါသည္။ 

OVER Mismatch Registered number of packages by ACH service or CAW service is less than registered number of packages by PKG 
service 
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ACH service (သုိ႔) CAW service ျဖင့္စာရင္းသြင္း္ ားေသာ packages အေရအတြက္သည္ PKG service ျဖင့္စာရင္းသြင္း 
္ားေသာ packages အေရအတြက္္က္နည္းပါသည္။ 

MSAW Un-matched Only PKG service is executed and ACH service and CAW service are not executed 
PKG service သာလွ်င္ေဆာင္ရြက္ၿပ း ACH service ႏွင့္ CAW service သည္  ေဆာင္ရြက္ပါ။ 

MSCA Un-matched Only ACH service or CAW service is executed and PKG service is not executed 
ACH service (သုိ႔) CAW service သာလွ်င္လုပ္ေဆာင္ၿပ း PKG service သည္  လုပ္ေဆာင္ပါ။ 

 

[Correspondence of the Mismatch kind and the Correction reason code] 
Mismatch kind 

 
Correction reason code 

SHORT OVER MSAW MSCA 

MSC 
(Correction of input mistake by ACH service or 

CAW service) 
Y Y   

BMS 
(Correction of input mistake by both ACH service 

or CAW service and PKG service) 
Y Y   

DEL 
(Deletion) 

   Y*1 

MST 
(Addition) 

  Y*2  

ADD 
(Registration) 

    

(*1)Only AWB No. and correction reason code can be entered. 

(*1) AWB No. ႏွင့္ correction reason code သာလွ်င္္ည့္သြင္းႏုိင္ပါသည္။ 

(*2)The same input method as ACH service. 

(*2) ACH service ႏွင့္ ျဖည့္သြင္းပုံနည္းလ ္းသည္တူည ပါသည္။  

 

5.4.2. Import air cargo information Check     သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

(1) In case of correction (Correction reason code : MSC,BMS): 

ျပင္ဆင္သည့္ကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ (correction reason code: MSC,BMS): 

- Import air cargo information concerning with the entered AWB No. shall exist. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္ သတင္းအခ်က္အလက္သည္ ရိွရပါ ည္။ 

- Entered flight code, flight date and port of discharge shall be registered. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ flight code, flight date ႏွင့္ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္းသည္ စာရင္းသြင္းေပးရပါ ည္။ 

- Entered number of packages is same as registered number of packages by PKG service. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ packages အေရအတြက္သည္ PKG service ျဖင့္စာရင္းသြင္း္ ား ေသာ packages အေရအတြက္ ႏွင့္ တူည ပါသည္။ 

However the case where the correction reason code is "BMS" is excluded. 

သုိ႔ေသာ္ correction reason code သည္ "BMS" ျဖစ္ေသာအခါ ဖယ္္ုတ္ပါသည္။ 

- When total number of packages is entered, the totals of the number of packages shall be less than the entered total number of 

packages. 

- Packages ၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္အား ္ ည့္သြင္း္ ားေသာအခါ packages အေရအတြက္စုစုေပါင္းသည္ ္ ည့္သြင္း္ ားေသာ packages 

၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္ ္ က္နည္းပါသည္။ 

- When total number of packages is registered and total number of packages is not entered, the totals of the number of packages 

shall be less than the registered total number of packages. 
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- Packages ၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္အားစာရင္းသြင္း္ ားၿပ း Packages ၏စုစုေပါင္းအေရ အတြက္အား ္ည့္သြင္း္ ားေသာအခါ packages 

အေရအတြက္စုစုေပါင္းသည္ စာရင္း သြင္း္ ားေသာ Packages ၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္္က္နည္းပါသည္။ 

- In case of cancellation of a split flight, a plurality of flight has not arrived. 

- Split flight အား ပယ္ဖ်က္သည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ Flight အ ်ားစုသည္ ေရာက္ရိွပါ။ 

- The followings shall not be registered by PCH service: 

- ေအာက္ပါ ်ားကုိ PCH service ျဖင့္စာရင္း သြင္း္ ားပါ။ 

- Change to manual of cargo. 

- Manual လုပ္ေဆာင္ ႈသုိ႔ေျပာင္းလဲျခင္း 

- Approval of the registered information deletion. 

- စာရင္းသြင္း္ ားေသာ သတင္းအခ်က္အလက္ဖ်က္သိ ္း ႈအားအတည္ျပဳခ်က္ 

(2) In case of deletion (Correction reason code : DEL):  

ပယ္ဖ်က္သည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ (Correction reason code : DEL) 

- Import air cargo information concerning with the entered AWB No. shall exist. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္ သတင္းအခ်က္အလက္သည္ ရိွရပါ ည္။ 

- Entered flight code, flight date and port of discharge shall be registered. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ flight code, flight date ႏွင့္ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္းသည္ စာရင္းသြင္းေပးရပါ ည္။ 

- HPK service shall not be executed to entered flight code, flight date and port of discharge. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ flight code, flight date ႏွင့္ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္းသုိ႔ HPK service အား  လုပ္ေဆာင္ရပါ။ 

- The followings shall not be registered by PCH service: 

- ေအာက္ပါ ်ားကုိ PCH service ျဖင့္စာရင္း သြင္းရပါ။ 

- Change to manual of cargo. 

- Manual လုပ္ေဆာင္ ႈသုိ႔ေျပာင္းလဲျခင္း 

- Registration of movement prohibition. 

- ကုန္စည္ေရြ႕ေျပာင္း ႈတားျ စ္ျခင္းအား စာရင္းသြင္းျခင္း 

- Approval of the registered information deletion. 

- စာရင္းသြင္း္ ားေသာ သတင္းအခ်က္အလက္ဖ်က္သိ ္း ႈအားအတည္ျပဳခ်က္ 

(3) In case of addition (Correction reason code : MST):    

ေပါင္း္ ည့္သည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ (Correction reason code : MST): 

- Import air cargo information concerning with the entered AWB No. shall exist. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္ သတင္းအခ်က္အလက္သည္ ရိွရပါ ည္။ 

- Entered flight code, flight date and port of discharge shall be registered. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ flight code, flight date ႏွင့္ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္းသည္ စာရင္းသြင္းေပးရပါ ည္။ 

- When it is registered as import cargo for the different arrival with split flight, it shall be entered as the import cargo. 

- split flight ႏွင့္အတူ ျခားနားေသာေရာက္ရိွ ႈ ်ားအတြက္ သြင္းကုန္ကုန္စည္အျဖစ္စာရင္း သြင္းလုိက္ေသာအခါ 

သြင္းကုန္ကုန္စည္အျဖစ္္ည့္သြင္းရပါ ည္။ 

- When it is registered as transship cargo for the different arrival with split flight, it shall be enteredas the transship cargo. 

- split flight ႏွင့္အတူ ျခားနားေသာေရာက္ရိွ ႈ ်ားအတြက္ လႊဲေျပာင္းကုန္စည္အျဖစ္စာရင္း သြင္းလုိက္ေသာအခါ 

လႊဲေျပာင္းကုန္စည္အျဖစ္္ည့္သြင္းရပါ ည္။ 

- When total number of packages is entered, the totals of the number of packages shall be less than the entered total number of 

packages. 

- Packages ၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္အား ္ ည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ packages အေရ အတြက္စုစုေပါင္းသည္ ္ ည့္သြင္း္ ားေသာ Packages 

၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္္က္ နည္းပါသည္။ 

- When total number of packages is registered and total number of packages is not entered, the totals of the number of packages 
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shall be less than the registered total number of packages. 

- Packages ၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္သည္ စာရင္းသြင္း္ ားၿပ း packages ၏စုစုေပါင္း အေရအတြက္အား  ္ည့္သြင္း္ ားေသာအခါ packages 

အေရအတြက္စုစုေပါင္းသည္ စာရင္းသြင္း္ ားေသာ packages ၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္္က္နည္းပါသည္။ 

- When total cargo weight is entered, the totals of the cargo weight shall be less than the entered total cargo weight. 

- စုစုေပါင္းကုန္ပစၥည္းအေလးခ်ိန္အား ္ ည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ကုန္ပစၥည္း၏စုစုေပါင္း အေလးခ်ိန္သည္ 

္ည့္သြင္း္ ားေသာစုစုေပါင္းကုန္ပစၥည္းအေလးခ်ိန္္က္နည္းပါသည္။ 

- When total cargo weight is registered and total cargo weight is not entered, the totals of the cargo weight shall be less than the 

registered total cargo weight. 

- စုစုေပါင္းကုန္စည္အေလးခ်ိန္သည္ စာရင္းသြင္း္ ားၿပ း စုစုေပါင္းကုန္စည္အေလးခ်ိန္အား  ္ည့္သြင္း္ ားေသာအခါ 

ကုန္ပစၥည္း၏စုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္သည္ စာရင္းသြင္း္ ားေသာ စုစုေပါင္းကုန္စည္အေလးခ်ိန္္က္နည္းပါသည္။ 

- Entered number of packages is same as registered number of packages by PKG service. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ packages အေရအတြက္သည္ PKG service ျဖင့္စာရင္းသြင္း္ ား ေသာ packages အေရအတြက္ႏွင့္တူည ပါသည္။ 

- The followings shall not be registered by PCH service: 

- ေအာက္ပါ ်ားကုိ PCH service ျဖင့္ စာရင္း သြင္းရပါ။ 

- Change to manual of cargo. 

- Manual လုပ္ေဆာင္ ႈသုိ႔ေျပာင္းလဲရပါ ည္။ 

- Approval of the registered information deletion. 

- စာရင္းသြင္း္ ားေသာ သတင္းအခ်က္အလက္ဖ်က္သိ ္း ႈအားအတည္ျပဳခ်က္ 

- When it is registered as Master AWB, it shall not be entered as the transship cargo. 

- Master AWB အျဖစ္စာရင္းသြင္း္ ားေသာအခါ လႊဲေျပာင္းကုန္စည္အျဖစ္ ္ည့္သြင္းရပါ။ 

(4) In case of registration (Correction reason code : ADD)   

စာရင္းသြင္းသည့္ကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ (Correction reason code : ADD) 

When import air cargo information concerning with the entered AWB No. exists, the followings shall be checked: 

္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္ သတင္းအခ်က္အလက္ရိွေသာအခါ 

ေအာက္ပါ ်ားကုိစစ္ေဆးေပးရပါ ည္။ 

- It shall not be registered as House AWB. 

- House AWB အျဖစ္စာရင္း သြင္းရပါ။ 

- When it is registered as import cargo for the different arrival with split flight, it shall be entered as the import cargo. 

- split flight ႏွင့္အတူ ျခားနားေသာေရာက္ရိွ ႈ ်ားအတြက္ သြင္းကုန္ကုန္စည္အျဖစ္စာရင္း သြင္းလုိက္ေသာအခါ 

သြင္းကုန္ကုန္စည္အျဖစ္္ည့္သြင္းရပါ ည္။ 

- When it is registered as transship cargo for the different arrival with split flight, it shall be enteredas the transship cargo. 

- split flight ႏွင့္အတူ ျခားနားေသာေရာက္ရိွ ႈ ်ားအတြက္ လႊဲေျပာင္းကုန္စည္အျဖစ္စာရင္း သြင္းလုိက္ေသာအခါ 

လႊဲေျပာင္းကုန္စည္အျဖစ္္ည့္သြင္းရပါ ည္။ 

- When arrival information becomes the plural number by this input, it shall be registered or entered as the split flight. 

- Arrival သတင္းအခ်က္အလက္သည္ ဤျဖည့္သြင္း ႈျဖင့္  ်ားျပားေသာအေရအတြက္ျဖစ္ လာပါက split flight အျဖစ္ စာရင္းသြင္းရ ည္၊ (သုိ႔) 

္ည့္သြင္းရပါ ည္။ 

- When arrival information becomes the plural number by this input, it shall not be registered as assortment (parent) or assortment 

(child) cargo by CHS service. However, the information assortment (parent) of split flight is excluded. 

- ဤျဖည့္သြင္း ႈျဖင့္ ဆုိက္ေရာက္လာ ႈသတင္းအခ်က္အလက္သည္  ာ်းျပားေသာအေရ အတြက္ျဖစ္လာပါက ၄င္းအား CHS service ျဖင့္ 

စုစည္း္ ားေသာ အ ်ိဳး ်ိဳးေသာပစၥည္းစု (parent) (သုိ႔) အ ်ိဳး ်ိဳးေသာပစၥည္းစု (child) အျဖစ္စာရင္းသြင္းရ ည္ ဟုတ္ပါ။ သုိ႔ေသာ္ split flight 

၏ သတင္းအခ်က္အလက္စုစည္း ႈ (parent) သည္ ဖယ္္ုတ္ပါသည္။ 

- When total number of packages is entered, the totals of the number of packages shall be less than the entered total number of 

packages. 
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- Packages စုစုေပါင္းအေရအတြက္အား ္ ည့္သြင္းလိုက္ေသာအခါ packages ၏စုစုေပါင္း အေရအတြက္သည္ ္ ည့္သြင္း္ ားေသာ 

packages ၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္္က္နည္း ပါသည္။ 

- When total number of packages is registered and total number of packages is not entered, the totals of the number of packages 

shall be less than the registered total number of packages. 

- Packages ၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္အား စာရင္းသြင္းေသာအခါ ႏွင့္ packages ၏ စုစုေပါင္းအေရအတြက္အား ္ည့္သြင္း္ ားေသာအခါ 

packages  ာ်း၏ စုစုေပါင္း အေရအတြက္သည္ စာရင္းသြင္း္ ားေသာ Packages  ာ်း၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္ ္ က္နည္းရပါ ည္။ 

- When total cargo weight is entered, the totals of the cargo weight shall be less than the entered total cargo weight. 

- စုစုေပါင္းကုန္ပစၥည္းအေလးခ်ိန္အား ္ ည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ကုန္ပစၥည္း၏စုစုေပါင္း အေလးခ်ိန္သည္ ္ ည့္သြင္း္ ားေသာ 

ကုန္ပစၥည္း၏စုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္္က္ နည္းပါသည္။ 

- When total cargo weight is registered and total cargo weight is not entered, the totals of the cargo weight shall be less than the 

registered total cargo weight. 

- ကုန္ပစၥည္း၏စုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္အားစာရင္းသြင္းၿပ း ႏွင့္ စုစုေပါင္းကုန္ပစၥည္းအေလးခ်ိန္ အား  ္ည့္သြင္း္ ားေသာအခါ 

ကုန္ပစၥည္း၏စုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္သည္ စာရင္းသြင္း္ ား ေသာ ကုန္ပစၥည္း၏စုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္္က္နည္းပါသည္။ 

- It shall not be the arrival of total amount. 

- စုစုေပါင္းပ ာဏအား ေရာက္ရိွ ႈ ျဖစ္ရပါ။ 

- Import declaration (excluding cargo information registered in preliminary declaration (automatic startup at the time of freight 

carry-in, manual startup for declaration)) shall not have been executed. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း (ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းတြင္ စာရင္းသြင္း 

္ားေသာကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားဖယ္္ုတ္ၿပ း (automatic startup at the time of freight carry-in, manual startup for 

declaration)) သည္ လုပ္ေဆာင္ၿပ း ျဖစ္ရပါ။ 

- The followings shall not be registered by PCH service: 

- ေအာက္ပါ ်ားကုိ PCH service ျဖင့္ စာရင္း သြင္းရပါ။ 

- Approval of the registered information deletion. 

- စာရင္းသြင္း္ ားေသာ သတင္းအခ်က္အလက္ဖ်က္သိ ္း ႈအားအတည္ျပဳခ်က္ 

- Change to manual of cargo. 

- Manual လုပ္ေဆာင္ ႈသုိ႔ေျပာင္းလဲေပးရပါ ည္။ 

- Registration of release order/approval shall not be executed by PAI service. 

- စာရင္းသြင္းျခင္း၏ release order/ approval အား PAI service ျဖင့္  လုပ္ေဆာင္ရပါ။ 

- When it is registered as Master AWB, it shall not be entered as the transship cargo. 

- Master AWB အျဖစ္စာရင္းသြင္း္ ားေသာအခါ လႊဲေျပာင္းကုန္စည္အျဖစ္ ္ည့္သြင္းရပါ။ 

5.4.3. Export air cargo information check  ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

When export air cargo information concerning with the entered AWB No. exists and it is a transship cargo, the followings shall be checked: 

္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္း အခ်က္အလက္သည္ရိွၿပ း ၄င္းသည္လႊဲေျပာင္းကုန္စည္ျဖစ္ပါက 

ေအာက္ပါ ်ားကုိ စစ္ေဆးေပးရပါ ည္။ 

- It shall be registered as AWB. 

- AWB အျဖစ္စာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

- It shall be registered as transship cargo. 

- လႊဲေျပာင္းကုန္စည္အျဖစ္စာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

- It shall not be registered as change to manual of cargo by PAH service. 

- PAH service ျဖင့္ manual လုပ္ေဆာင္သုိ႔ေျပာင္းလဲျခင္းအျဖစ္စာရင္း သြင္းရပါ။ 
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5.5. Contents of Processing   လိုပ္ငန္းစဥ္ တ္င္ပါ၀င္ေသာအခ်က္အလက္မာ်း 
5.5.1. Registration of manifest screening     manifest screening အားစာရင္းသြင္းျခင္း 

Registered manifest screening result is mentioned later. 

ေနာက္တြင္ေဖာ္ျပ ည့္ manifest screening ၏ရလဒ္ကုိ စာရင္းသြင္းပါသည္။ 

5.5.2. Registration of import flight information    သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းသတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းျခင္း 

(1) In case of correction (Correction reason code : MSC,BMS):   ျပင္ဆင္သည့္ကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ ( Correction reason code : MSC,BMS): 

- Correct flight information concerning with entered AWB No. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ flight သတင္းအခ်က္အလက္ကုိ ျပင္ဆင္ရပါ ည္။ 

- Register the matched. 

- တူည  ႈ ာ်းအား စာရင္းသြင္းေပးရပါ ည္။ 

(2) In case of deletion (Correction reason code : DEL):    

ဖ်က္သိ ္းသည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ ( correction reason code: DEL) 

- Cancel flight information concerning with entered AWB No. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ flight သတင္းအခ်က္အလက္ကုိ ဖ်က္သိ ္းရပါ ည္။ 

- When all AWB No. concerning with entered flight code, flight date and port of discharge are canceled, delete theflight information. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ flight code, flight date ႏွင့္ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္း ႏွင့္ သက္ဆုိင္ သည့္ AWB No အားလုံးအားပယ္ဖ်က္္ားပါက flight 

သတင္းအခ်က္အလက္ကုိ ဖ်က္သိ ္းေပးရပါ ည္။ 

(3) In case of addition or registration (Correction reason code : MST,ADD): 

ေပါင္း္ ည့္ျခင္း ႏွင့္ စာရင္းသြင္းသည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ ( Correction reason code: MST,ADD) 

- Register flight information concerning with entered AWB No. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ flight သတင္းအခ်က္အလက္ကုိ စာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

- In case of addition, registerthe matched. 

- ေပါင္း္ ည့္သည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ matched ျဖစ္ ႈအားစာရင္းသြင္းေပးရပါ ည္။ 

5.5.3. Registration of import air cargo information     သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းျခင္း 

(1) In case of correction (Correction reason code : MSC,BMS):    

ျပင္ဆင္သည့္ကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ ( Correction reason code: MSC,BMS) 

- Register entered number of packages. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ packages အေရအတြက္ကုိ စာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

- Register the matched. 

- Matched ျဖစ္ ႈအား စာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

- Register whole quantity arrival that is mentioned later. 

- ေနာက္တြင္ေဖာ္ျပ ည့္ ေရာက္ရိွလာ ည့္အေရအတြက္အားလုံးအားစာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

- Register correlated Overdue verification result is mentioned later. 

- ေနာက္တြင္ေဖာ္ျပ ည့္ ေပါင္းစည္း္ ားေသာ overdue verification result အားစာရင္းသြင္း ေပးရပါ ည္။ 

(2) In case of deletion (Correction reason code : DEL)    

ဖ်က္သိ ္းသည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ ( Correction reason code: DEL) 

(A) When one condition of the followings is fulfilled, invalidate import air cargo information registered by ACH service or this service: 

ေအာက္ပါအေျခအေနတစ္ခုခု ႏွင့္ ျပည့္စုံေသာအခါ ACH service (သုိ႔) ဤ service ျဖင့္ စာရင္းသြင္း္ ားေသာ 

သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္အား ္ ုတ္ပယ္ရပါ ည္။ 

- It shall be registered preliminary declaration. (automatic startup at the time of freight carry-in, manual startup for declaration) 

- စာရင္းသြင္း္ ားေသာ ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းျဖစ္ရပါ ည္။ (automatic startup at the time of freight carry-in, manual 

startup for declaration) 

- It shall be registered Master AWB. 
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- စာရင္းသြင္း္ ားေသာ Master AWB ျဖစ္ရပါ ည္။ 

- It shall be registered as a split cargo and as existing flight information other than entered flight code, flight date and port of 

discharge. 

- Split cargo အျဖစ္စာရင္းသြင္းရ ည္ျဖစ္ၿပ း ္ ည့္သြင္း္ ားေသာ flight code, flight date ႏွင့္ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္း ႏွင့္ ျခားနားေသာ 

ရိွေနသည့္ flight သတင္းအခ်က္ အလက္အျဖစ္စာရင္းသြင္းပါသည္။ 

(B) In case of other than the above, delete flight information. 

အ္က္ပါကိစၥရပ္ ာ်း ႏွင့္  တူည ေသာကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ flight သတင္းအခ်က္အလက္ ကုိ ပယ္ဖ်က္ေပးရပါ ည္။ 

(3) In case of addition or registration (Correction reason code : MST,ADD): 

ေပါင္း္ ည့္ျခင္း (သုိ႔) စာရင္းသြင္းသည့္ကိစၥရပ္္ ်ားတြင္ ( Correction reason code: MST,ADD) 

- When the import air cargo information concerning with the entered AWB No. does not exist, create new record. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္ သတင္းအခ်က္အလက္သည္  ရိွပါက 

 ွတ္တ ္းအသစ္အားျပဳလုပ္ေပးရပါ ည္။ 

- Register entered cargo information. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္ကုိ စာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

- In case of addition, register the matched. 

- ေပါင္း္ ည့္သည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ matched ျဖစ္ ႈအားစာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

- In case of addition, register whole quantity arrival that is mentioned later. 

- ေပါင္း္ ည့္သည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ ေနာက္တြင္ေဖာ္ျပ ည့္ အေရအတြက္အားလုံး၏ ေရာက္ရိွ ႈကုိ စာရင္းသြင္းေပးရပါ ည္။ 

- Register correlated Overdue verification result is mentioned later. 

- ေနာက္တြင္ေဖာ္ျပ ည့္ ေပါင္းစည္း္ ားေသာ overdue verification result အားစာရင္းသြင္း ေပးရပါ ည္။ 

5.5.4. Registration of export air cargo information     ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းျခင္း 

When entered AWB No. is a transship cargo, the following processing shall be executed. 

္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. သည္ လႊဲေျပာင္းကုန္စည္ျဖစ္ပါက ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္ ်ားကုိ လုပ္ေဆာင္ေပးရပါ ည္။ 

(1) In case of correction (Correction reason code: MSC, BMS), register entered number of packages. 

ျပင္ဆင္သည့္ကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ (correction reason code : MSC,BMS), ္ ည့္သြင္း္ ားေသာ packages အေရအတြက္ကုိ စာရင္းသြင္းေပးရပါ ည္။ 

(2) In case of deletion (Correction reason code : DEL) 

ဖ်က္သိ ္းသည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ ( Correction reason code: DEL) 

(A) When it shall be registered as a split cargo and as existing flight information other than entered flight code, flight date and port of 

discharge, invalidate export air cargo information registered by ACH service or this service. 

Split cargo အျဖစ္စာရင္းသြင္း္ ားျပ း ္ ည့္သြင္း္ ားေသာ flight code, flight date ႏွင့္ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္း ႏွင့္ ျခားနားေသာ ရိွေနသည့္ 

flight သတင္းအခ်က္အလက္အျဖစ္ စာရင္းသြင္း္ ားေသာအခါ ACH service (သုိ႔) ဤ service ျဖင့္ စာရင္းသြင္း္ ားေသာ 

ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္အား ္ ုတ္ပယ္ရပါ ည္။ 

(B) In case of other than the above, delete export air cargo information. 

အ္က္ပါကိစၥရပ္ ာ်း ႏွင့္  တူည ေသာကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္ သတင္းအခ်က္အလက္ကုိ ပယ္ဖ်က္ေပးရပါ ည္။ 

(3) In case of addition or registration (Correction reason code : MST,ADD): 

ေပါင္း္ ည့္ျခင္း (သုိ႔) စာရင္းသြင္းသည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ ( correction reason code: MST,ADD) 

- When the export air cargo information concerning with the entered AWB No. does not exist, create new record. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ AWB No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္း အခ်က္အလက္သည္  ရိွပါက 

 ွတ္တ ္းအသစ္အားျပဳလုပ္ေပးရပါ ည္။ 

- Register entered cargo information. 

- ္ည့္သြင္း္ ားေသာ ကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္ကုိစာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

- In case of addition, register whole quantity arrival that is mentioned later. 

- ေပါင္း္ ည့္သည့္ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ ေနာက္တြင္ေဖာ္ျပ ည့္ ေရာက္ရိွလာသည့္အေရအတြက္ အားလုံးကုိ စာရင္းသြင္းေပးရပါ ည္။ 
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5.5.5. Weight conversion processing   အေလးခ်ိန္ေျပာင္းလဲ ႈလုပ္ေဆာင္ျခင္းလုပ္ငန္း 

When the inputted weight is in pound, convert it to the kilogram unit. 

ျဖည့္သြင္း္ ားေသာ အေလးခ်ိန္သည္ ေပါင္ ျဖစ္ပါက က လိုဂရ ္ အျဖစ္ေျပာင္းလဲေပးရပါ ည္။ 

(1) Conversion Formula   ေျပာင္းလဲ ႈပုံစံ ပုံေသနည္း 

Inputted weight*0.45359 

(1 pound = 0.45359 kg) 

(2) Rounding 

Round up the second decimal place to the first decimal place. It shall be 5 when the first decimal place is 5 or less. When it is 6 or more, 

round it up to the first place in the integer position, and set 0 in the first decimal place. 

ဒသ ကိန္း ဒုတိယေနရာ ွ ပ္ ေနရာသုိ႔ ေျပာင္းလဲေပးရပါ ည္။ ပ္ ဒသ ကိန္း တစ္ေနရာသည္ 5 (သုိ႔) 5 ္က္ငယ္ပါက ၄င္းသည္ 5 

အျဖစ္္ားရိွ ည္ျဖစ္ပါသည္။ 6 (သုိ႔) 6 ္က္ပုိေသာအခါ ပ္ တစ္ေနရာကုိ ကိန္းျပည့္အျဖစ္ေျပာင္းလဲၿပ း ဒသ ကိန္းတစ္ေနရာကုိ 0 

အျဖစ္္ားရိွရ ည္ျဖစ္ပါသည္။ 

e.g.   10.46 =>10.5 

10.56 =>11.0 

5.5.6. Matching processing   တြဖဲက္ျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

When cargo confirmation information is registered and the entered number of packages is the same as the registered number of packages 

by PKG service, register the matched per AWB No. 

ကုန္ပစၥည္းအတည္ျပဳ ႈသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းေသာအခါ ႏွင့္ ္ည့္သြင္း ္ားေသာ packages အေရအတြက္သည္ PKG service ျဖင့္ 

စာရင္းသြင္း္ ားေသာ packages အေရအတြက္ႏွင့္ တူည ေသာအခါ AWB No. အလုိက္တြဖဲက္ ႈ ာ်းကုိ စာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

5.5.7. Whole quantity arrival processing   အေရအတြက္အျပည့္အစုံေရာက္ရိွ ႈလုပ္ငန္းစဥ္ 

When all the following conditions are fulfilled, register the arrival of total amount: 

ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံးႏွင့္ ျပည့္စုံေသာအခါ စုစုေပါင္းပ ာဏေရာက္ရိွ ႈကုိ စာရင္းသြင္း ရပါ ည္။ 

- Total number of packages is the same as the totals of the number of packages. 

- packages ၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္သည္ packages အေရအတြက္၏စုစုေပါင္း ႏွင့္ တူည ပါသည္။ 

- All flights are matched. 

- ေလေၾကာင္းအားလုံးသည္ matched ျဖစ္ပါသည္။ 

- When total number of packages is not the same as the totals of the number of packages, 20 flights are registered. 

- packages ၏ စုစုေပါင္းအေရအတြက္သည္ packages အေရအတြက္၏စုစုေပါင္း ႏွင့္  တူည  ေသာအခါ flights 20 အား 

စာရင္းသြင္းရ ည္ျဖစ္ပါသည္။ 

5.5.8. Formal declaration automatic startup processing    တရား၀င္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းအလုိအေလ်ာက္စတင္ျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

When it is registered as a preliminary declaration (automatic startup at the time of freight carry-in) effect and all the following conditions are 

fulfilled, formal declaration concerned with entered AWB No. is started automatically: 

ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း (automatic startup at the time of freight carry-in) အျဖစ္ စာရင္းသြင္းၿပ းေသာအခါ ႏွင့္ 

ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံးႏွင့္ ျပည့္စုံေသာအခါ ္ည့္သြင္း္ ား ေသာ AWB No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ တရား၀င္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသည္ 

အလုိအေလ်ာက္ စတင္ ည္ျဖစ္ပါသည္။ 

- AWB shall have the whole quantity stored at the customs warehouse registered by the preliminary declaration. 

- AWB တြင္ ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းျဖင့္ စာရင္းသြင္း္ ားေသာအေကာက္ခြန္ ကုန္ေလွာင္ရုံသုိ႔ သုိေလွာင္္ားေသာအေရအတြက္အားလုံး 

ရိွရပါ ည္။ 

- It shall have been matched. 

- ၄င္းတုိ႔သည္ matched ျဖစ္ရပါ ည္။ 

- In case of split flights, it shall be arrival of total amount. 

- Split fight ျဖစ္ေသာကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ စုစုေပါင္းပ ာဏ၏ ေရာက္ရိွ ႈျဖစ္ပါသည္။ 

- EAW service should be performed to all the arrival. (The flight No. registered by OIN service is excluded.) 
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- ေရာက္ရိွေသာအခ်ိန္အားလုံးတြင္ EAW service အားလုပ္ေဆာင္ေပးရပါ ည္။ ( OIN service ျဖင့္ စာရင္းသြင္း္ ားေသာ flight No. 

သည္ဖယ္္ုတ္ပါသည္။) 

5.5.9. Screening process   ဖန္သားေပၚ္ တ္ုျပန္ ႈလုပ္ငန္းစဥ္ 

Based on entered contents, system screens manifest information. 

္ည့္သြင္း္ ားေသာ ပါ၀င္သည့္အခ်က္ ာ်းအေပၚအေျခခံ၍ စနစ္ ွ manifest သတင္းအခ်က္ အလက္ကုိ ေဖာ္ျပေပးပါသည္။ 

5.5.10. Overdue verification 

Based on entered contents, whether advance manifest information has been submitted by the deadline registered in the system will be 

checked, comparing "Arrival date reported by EAW service" and "Date of this service submitted to the system". 

္ည့္သြင္း္ ားေသာပါ၀င္သည့္အခ်က္ ာ်းအေပၚအေျခခံ၍ "Arrival date reported by EAW service" ႏွင့္ "Date of this service submitted to the 

system"  ်ားအား ႏိႈင္းယွဥ္ျခင္းျဖင့္ စနစ္အတြင္းသုိ႔ dealine ျဖင့္ တင္သြင္း္ ားေသာ advance manifest သတင္းအခ်က္အလက္ကုိ စစ္ေဆးေပးရပါ ည္။ 

5.6. Output information    ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ သ္င္းအခ်က္အလက္ 

Refer to appendix "Output Data Element". 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ အားရည္ညတန္းသည္။ 
Information Name 

သတင္းအခ်က္အလက္ အ ည္ 
Output Conditions 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပေပးမည့္အေျခအေန 
Output Destination 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပ ည့္ ေနရာသတ္ ွတ္ခ်က္ 
Split flight completion information 
ေလေၾကာင္းပုိင္းျခား ႈ အၿပ းသတ္ျခင္း 
သတင္းအခ်က္အလက္ 
 

In case of whole quantity arrival 
quantity အားလုံးအားေရာက္ရိွသည့္ 
ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ 

The Airline company which performed first 
ACH service at each arrival airport 
ေရာက္ရိွေသာ airport တစ္ခုစ တြင္ ACH service 
အားပ္ ဆုံး လုပ္ေဆာင္ေသာ airline 
company 

Correct notice 
ျပင္ဆင္ ႈအသိေပးျခင္း 

In case after manifest submission 
Manifest submission အားလုပ္ေဆာင္ၿပ းေသာ 
ကိစၥရပ္ ်ားတြင္ 

Input user 
ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူ 
Warehouse which performed PKG service. 
PKG service အားလုပ္ ေဆာင္ေသာ warehouse 

Customs corresponding to the warehouse 
which performed PKG service (Position for 
Bond) 
PKG service အား လုပ္ေဆာင္ေသာ warehouse 
ႏွင့္တူည  သည့္ အေကာက္ခြန္ 
(Position for bond) 
Customs corresponding to entered port of 
discharge (Position for Monitoring) 
္ည့္သြင္း္ ားေသာ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္း ႏွင့္ 
တူည သည့္အေကာက္ခြန္ (Position for 
monitoring) 

Prohibition cargo carried-in information 
္ည့္သြင္း္ ားေသာ ကုန္ပစၥည္းတားျ စ္ ႈ 
သတင္းအခ်က္အလက္ 

In case all of the following conditions are 
satisfied 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံး ႏွင့္ ျပည့္စုံသည့္ 
ကိစၥရပ္ ်ားတြင္  
(1) It shall have been matched 

matched လုပ္ၿပ းျဖစ္ပါသည္။ 
(2) It shall have been registered as 

prohibition cargo 
တားျ စ္္ားေသာကုန္စည္အျဖစ္ 
စာရင္းသြင္းၿပ း ျဖစ္ပါသည္။ 

Customs corresponding to the warehouse 
which performed PKG service (Position for 
Bond) 
PKG service အားလုပ္ေဆာင္ေသာ warehouse 
ႏွင့္ တူည သည့္အေကာက္ခြန္ (Position for 
bond) 
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Information Name 
သတင္းအခ်က္အလက္ အ ည္ 

Output Conditions 
ျပန္လည္ေဖာ္ျပေပးမည့္အေျခအေန 

Output Destination 
ျပန္လည္ေဖာ္ျပ ည့္ ေနရာသတ္ ွတ္ခ်က္ 

In case all of the following conditions are 
satisfied 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံး ႏွင့္ 
ျပည့္စုံေသာကိစၥ ရပ္ ာ်းတြင္ 
(1) It shall have been matched 

matched လုပ္ၿပ းျဖစ္ပါသည္။ 
(2) It shall have been registered as 

prohibition cargo 
တားျ စ္္ားေသာကုန္စည္အျဖစ္ 
စာရင္းသြင္းၿပ း ျဖစ္ပါသည္။ 

(3) The customs station with the 
jurisdiction over the warehouse which 
performed PKG service differs from the 
customs station which performed 
registration of movement prohibition 
of cargo 
ကုန္ပစၥည္းေရြ႕ေျပာင္း ႈတားျ စ္ျခင္းစာရင္း
သြင္း ျခင္းအားလုပ္ေဆာင္ေသာ customs 
station ႏွင့္  PKG service ျဖင့္ 
လုပ္ေဆာင္္ားေသာ ကုန္ေလွာင္ရုံအား 
ဆုံးျဖတ္ပိုင္ခြင့္ရိွေသာ customs station 
သည္ျခားနားပါသည္။ 

Customs corresponding to registration of 
movement prohibition of cargo (Position for 
Bond) 
ကုန္ပစၥည္းေရြ႕ေျပာင္း ႈ တားျ စ္ျခင္း၏ 
စာရင္းသြင္းျခင္း ႏွင့္ တူည ေသာအေကာက္ ခြန္ 
( Postion for bond) 

Prohibition cargo cancellation notice information 
ကုန္ပစၥည္းပယ္ဖ်က္ ႈ တားျ စ္ျခင္းအသိေပး ႈ 
သတင္းအခ်က္အလက္ 

In case all of the following conditions are 
satisfied 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံး ႏွင့္ 
ျပည့္စုံေသာကိစၥ ရပ္ ာ်းတြင္ 
(1) It shall have been registered as 

prohibition cargo 
တားျ စ္္ားေသာကုန္စည္အျဖစ္ 
စာရင္းသြင္းၿပ း ျဖစ္ပါသည္။ 

(2) It shall be entered as the transship 
cargo 
လႊဲေျပာင္းကုုန္စည္အျဖစ္ 
္ည့္သြင္းရပါ ည္။ 

Customs corresponding to registration of 
movement prohibition of cargo (Position for 
Bond) 
ကုန္ပစၥည္းေရြ႕ေျပာင္း ႈ တားျ စ္ျခင္း၏ 
စာရင္းသြင္းျခင္း ႏွင့္ တူည ေသာအေကာက္ ခြန္ 
( Postion for bond) 

Transship air cargo list 
လႊဲေျပာင္းေလေၾကာင္းကုန္စည္ စာရင္း 

In case all of the following conditions are 
satisfied 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံး ႏွင့္ 
ျပည့္စုံေသာကိစၥ ရပ္ ာ်းတြင္ 
(1) It shall be registration of transship cargo 

လႊဲေျပာင္းကုန္စည္၏ 
စာရင္းသြင္းျခင္းျဖစ္ပါသည္။ 

(2) It shall have been submitted manifest 
တင္သြင္း္ ားၿပ းျဖစ္ေသာ Manifest 
ျဖစ္ပါသည္။ 

Input user 
ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူ 
Customs corresponding to entered port of 
discharge (Position for Monitoring) 
္ည့္သြင္း္ ားေသာ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္း ႏွင့္ 
တူည သည့္အေကာက္ခြန္ (Position for 
monitoring) 

Transship air cargo cancellation list 
လႊဲေျပာင္းေလေၾကာင္း ကုန္စည္ပယ္ဖ်က္ ႈ စာရင္း 

In case all of the following conditions are 
satisfied 

Input user 
ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူ 
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Information Name 
သတင္းအခ်က္အလက္ အ ည္ 

Output Conditions 
ျပန္လည္ေဖာ္ျပေပးမည့္အေျခအေန 

Output Destination 
ျပန္လည္ေဖာ္ျပ ည့္ ေနရာသတ္ ွတ္ခ်က္ 

ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံး ႏွင့္ 
ျပည့္စုံေသာကိစၥ ရပ္ ာ်းတြင္ 
(1) It shall be cancellation of transship cargo 

လႊဲေျပာင္းကုန္စည္အားပယ္ဖ်က္ျခင္းျဖစ္ပါ
သည္။ 

(2) It shall have been submitted manifest 
တင္သြင္း္ ားၿပ းျဖစ္ေသာ Manifest 
ျဖစ္ပါသည္။ 

Customs corresponding to entered port of 
discharge (Position for Monitoring) 
္ည့္သြင္း္ ားေသာ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္း ႏွင့္ 
တူည သည့္အေကာက္ခြန္ (Position for 
monitoring) 

Notification on manifest 
screening result 
Manifest screening result ရိွ အသိေပးေၾက ညာျခင္း 

In case screening resultneeds to be 
reported to Customs 
screening result အား အေကာက္ခြန္သုိ႔ 
တင္ပုိ႔ရန္ လုိအပ္သည့္ကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ 

Customs corresponding to entered Port of 
discharge (Position for Monitoring) 
္ည့္သြင္း္ ားေသာ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္း ႏွင့္ 
တူည သည့္အေကာက္ခြန္ (Position for 
monitoring) 
Customs corresponding to entered Port of 
discharge (Position for Risk Management) 
္ည့္သြင္း္ ားေသာ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္း ႏွင့္ 
တူည သည့္အေကာက္ခြန္ (Position for Risk 
Management) 

 

6. Special Mention    အ္ူးေဖာ္ျပခ်က္ 

When flight code, flight date and port of discharge or AWB No. are corrected, it is necessary to newly execute ACH service or this service after deleting the 

manifesto information registered. 

Flight code, flight date ႏွင့္ ကုန္ခ်သည့္ဆိပ္က ္း (သုိ႔) AWB No. သည္ ျပင္ဆင္္ားေသာအခါ စာရင္းသြင္း ္ားေသာ manifest 

သတင္းအခ်က္အလက္အားပယ္ဖ်က္ၿပ းေနာက္ ဤ service (သို႔) ACH service အား အသစ္လုပ္ေဆာင္ေပးရန္လုိအပ္ပါသည္။ 


